TACHAWIT

INTRODUCTORY MATERIAL

ENGLISH

TACHAWIT

TACHAWIT PHONETIC

I am an American and I need your
help, but I do not speak your
language. I’ll point to the question
in your language and you can
point to the answer in your
language.

Eaml gl i glad gy (A el
@Jééﬂb}ﬂd‘_‘,&d‘@aé&b) u}.\]b‘
LSl g g ol gl bl

G&h Am&ré-kang. Rékh almii-iwinzh
nak. tiriswilkh dwilniin. Radek melkh
stial swiwelnek driys tamilt aljawab
swiwelnek.

English?

COMMUNICATION
ENGLISH TACHAWIT TACHAWIT PHONETIC
Will you help me? $cuiglad ol < la 5 | Tizdart 4ys tiwant?
Is there someone that speaks 2 Jalai Jlgu gt QWIS U2 ¥) 33 | 1zd &l-14 ghinna krayan arés-awel tinj-

18zt?

Are they willing to help me?

$0ise (0 )

Izd réy@ aun-'en?

Can they come here? $osal ¢y la) 23 | Izd zddrn adishken?
I must go now but, I want to thank | .43 gbeadld < jpali SN 53} ad) | IkhsdyE ‘adoukh gh&'lad. “Tenmért
you for your help. filmo-#wandh nik.

My government will repay you for Sl led o eled S 5 siagSall | Al-hkiimand ‘raggek tihellon féghayyad
your kindness. letg skart.
I greatly appreciate your (&l & glaallé & 5a3i | Tanmért filmo-4winih nik.
assistance.
BASIC NEEDS ,
ENGLISH TACHAWIT TACHAWIT PHONETIC
May I have some water? S Ol (o8 | F&-y& Amen Irb&?
May I have some food? - 9o} il o | F&-y& Ad-sh Irb&?

I am injured. Is there someone
that can help me?

000 e M 23 iz o

Im-m@r-z&h. 1zd €l-14 mara-y& 6n?

Do you have any bandages?

[ZONSRH]] O“)S OJ)IA piY] .Jj!

1zd tel-13 dariin kran al-fasma?

Can you contact someone to help
me?

Tos o IS ) ol o5 3]

Izd Tizdart at-ghret* & kréiyen 4y€ on?

Where is the latrine?

§ bzl Sz e

‘Mang Hild elm&-y4ds?

I am very tired. Is there a place I
can sleep?

S5 & o] geia S0 331 o s

Irmékh bihri. Izd &l-la manékh iz-darkh
ad-glinkh**? .

May I have a blanket, or more
clothing?

S 0 Gl S o5 3 58
SOyl

Tizd4rm 4y® tifem kran al-kasha néd krian
gber'den? '

* When gh is in word, it denotes a gurgliﬁg sound.
** When kh is in a word, it denotes a phlegm sound.




TRAVEL

ENGLISH

TACHAWIT

TACHAWIT PHONETIC

Can you show me my location on
a map?

e e b gl & ha 33 33

1zd tizdirt a8 téma&lt mangkh 1&8h?

Can you send word that I am
alive?

frudie (Ja Cudiulal & s 3333

I1zd tizdart 4dastenét haté ésheh?

How far is it to friendly territory?

$lS 0] JIS) gos Syl Sl

Min(sh)k asn¥béd swakel emdiikalnekh?

Can you take me there?

$ s Sy 53l a3

tizdért &8 taw&t sghén?

If you cannot take me, will you
give me directions?

Lﬁ' Gl o)) ey g ‘ﬁ‘ &Jl.\_}i’)}] )
?Qn)li;] <l

&h or tizd4rt a& taweét, izd tizdirt a8 t¥malt
dghiirds?

Is it safe to travel now?

T332 o el 2 50 Jael 5]

Izd &d&l] ddomizkh dghirgs gh&lad?

Which way do you advise me to
travel?

?t)'ala‘ wua:.‘ u.nj.:':‘ (e

Man dghérgs lkhsdyg ddomizkh?

How can I travel?

Automobile

S el el iyl e

Mangk agkhasa ddemizkh dgéhras?

Jusili | Tanobel
Train U5 | Tran
Boat Sl | Laflakt
Cart/Wagon Lug S | Kariissi
Pack Animal Jdsel | Aghyiil
On Foot o=l | adar

UNFRIENDLY ‘
ENGLISH TACHAWIT TACHAWIT PHONETIC

What types of troops are in the 9y jbetia 4l jSwall e | Man o-las-kor dlan hitmazert?
area? .
Are they army troops? Sl 1S3 | Izd giin aljash?
Are they militia? $bsand! OIS 33} | 1zd giin al-Esibot?
Have you noticed any increase of 3 Sunll o 82l 3 JGl <9 523 | Tzd trért albél & azyada an o-las-kor d&

troops or patrolling?

$uundt

aléssd?

When do they patrol?

?(')uu.u.b‘ Cﬁ_,l 52

Man Rwa(q)t drtasassin?

Are you aware of others like me?

oS g ) Oape Sk 3 )

Izd t&sent midy ziind nikke ?

Can you take me to them?

o st o S0 35

Izd tizd4rt ae tawet siddrsen?




VOCABULARY

ENGLISH TACHAWIT TACHAWIT River il | Asef
PHONETIC Road o2l | dgharss
Hello Js | Azhiil Shelter S5 | Tig-#mme
Goodbye o 05~ | Akaon rubbs South <is | Gin-iib
Thank you el | Tanmért : There & | Ghén
Please @) | Irbé Valley oy | Wads
Ammunition sadl | Alzddd Village s | Adii-ar
Armed 8asku Jyy 94l | Tamiib&l Water Oe | A(men)
Vehicle » sélahdda Weapon tadl | AlZdda
Checkpoint z1d | El birgj West <86 | Tagiit
Day JJl | Azal Yes ok | Yih
Danger " Jkall | Alkhiter ‘ No s | Ghoi
Desert |awalt | Alsiihra 1 o4 | Yan
East gl | Algiblg 2 (s | SEn
Evening pana | DEyed 3 ual S | Krad
Food < | Tir(emt) 4 35S | Kozg
Good Jae! | &del 5 wigens | smiis
Bad oia} | Ikhshin 6 aian | Sadés
Here -y | Ghed 7 © L | SE
Hour ieldl | Al-sa’i 8 ot | ‘"Tam
Kilometer JiaslS | Kilometre 9 15 | Téz4
Knife wasall | Al-miise 10 S e | Mri
Leader 3 | Agled 20 sl e g | Sen mrd
Medicine Sbad | As-sdfar 30 e ol £ | Krad mrd
Men O3S | Ir-gazn 40 S 35S | Koz8 mri
Women Ofaa | Timgh¥-rén 50 sl e pagans | smiis mré
Minute 48 | Digeqa 60 ) e puran | SdEs mri
Morning cluadh ) | Zek sibah 70 S el | Simri
Mountain S | Ad-rer 80 3! ol | Tam mré
| Night vasa | Dayed 90 et | T8z4 mrd
North Je)l | As-ghir 100 e | Mad
Pass ) | Zre 500 Ga 3 pugew [ smitm &d med
Pistol @3l | Al-férde 1000 | oalf
Radio 30 | Al-radio




